Wireless Microphone

Type-C receiver

(EFESH 2 ® ©

MADE IN CHINA

8]

Step 3: The indic ator red light of receiver keeps always on,
then open the phone camera, live App or other Apps , and
then to use the microphone to receive sound.
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Introduction

(Microphone transmitter) (Type-C recenet)

Special Note: .

For the use of @Type-C port : there is no battery in Type-C
receiver , and no need to recharge during live. If the phone
is low power during Live, it can be recharged directly
through ‘¢ Type-C port.

Note: Some models do not have this function,
and the real object shall prevail

How to use

he receiver t

ID Diagram

) Receiver indicator
Reset key of receiver
» Type-C port of recever

Note: oppo / vivo / iqoo / realm brand mobile phones can be
used normally enly when they go to the settings
(search "OTG" - turn on OTG power supply)
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About Ul

Packing List

Microphone Transmitter

Content of packing

) Microphone transmitter
) Type-C receiver

) Type-C charging cable
) User manual
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Step 2: Press switch key of microphone, the indicator ligh
turns green , and then power is turned on.

Switch key



Microfono inalambrico

Tipo-receptor
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reptor se mantiene siempre encendida. Nota especi

luego usar el micréfono para recibir sonido.
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El micréfono inalédmbrico consta de dos partes, una es
Micréfonotransmisor. El otro es Type-Creceiver

(Ver laimagen de abajo)

(Micréfono transmisor) (Tipo-Creceiver

Para el uso de @ Type-Cport: no :m«%w_mmwwm;mb.Mk&.mmm_ teléfono

Receptor y no €s necesario recargarlo durant
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Nota: Algunos modelos no tienen esta funcién,
y el objeto real prevalecera

Indicador de micréfono
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Transmisor de microfono
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Paso 1Conecte el receptor al teléfono con puerto

Contenido del embalaje
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(2 ) Receptor tipo C
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Einfihrung
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Empfanger an den Telefonanschluss an
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Microphone sans fil

Type-récepteur
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Buis utiliser le microphone pour recevoir le son.
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Le microphone sans fil se compose de deux parties, I'une est
Microphonetransmetteur. L'autre est Type-Creceiver
(Voir l'image ci-dessous)
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Etape L: connectez le récepteur au téléphone avec le port

(rechercheOTG-allumer 'alimentation OTG)
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Contenu de |'emballage
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Microfono senza fili
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